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Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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1. MSG 001 IND 2026 0336 DE PL 06-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministerium für Verkehr, Referat StV 33

4. 2026/0336/DE - T00T - Transport

5. Zalecenia dotyczące przyznawania zwolnień na podstawie sekcji 70 rozporządzenia w sprawie dopuszczenia pojazdów
do ruchu drogowego (StVZO) dla niektórych typów pojazdów i zespołów pojazdów (zalecenia dotyczące sekcji 70 StVZO)

6. W odniesieniu do zwolnień opisanych w zaleceniach procedura konsultacyjna przewidziana w sekcji 70 ust. 1 pkt 2 i/lub
ust. 2 rozporządzenia w sprawie dopuszczenia pojazdów do ruchu drogowego (StVZO) została przeprowadzona w sposób



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

ogólny, co sprawia, że procedura konsultacyjna w każdym indywidualnym przypadku nie jest konieczna.

7.

8. Zalecenia dotyczące sekcji 7 mają na celu ułatwienie jednolitego i szybszego zatwierdzania zwolnień z przepisów
StVZO. Ponieważ co do zasady przeprowadzono już konsultacje z zainteresowanymi organami, w indywidualnych
przypadkach często można zrezygnować z czasochłonnej procedury konsultacji. Upraszcza to i ujednolica proces
udzielania zezwoleń.
Określono również, w jakich przypadkach Federalny Urząd ds. Transportu Samochodowego (Kraftfahrt-Bundesamt, KBA)
może samodzielnie udzielać zwolnień, a w jakich konieczna jest dalsza konsultacja.

9. Procedury zatwierdzania powinny być przeprowadzane łatwiej i szybciej.

9a. Środek ten jest odpowiedni do osiągnięcia tego celu.

9b. W ten sposób można uprościć i ujednolicić procedurę zatwierdzania.

9c. Brak nadmiernego obciążenia.

10. Odniesienie do tekstów podstawowych: Brak tekstu podstawowego

11. Nie

12.

13. Nie

14. Nie

15. Nie

16.
Aspekty TBT: Nie

Aspekty SPS: Nie
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